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der. Potter),  Ednisl. bevollmady 
figten meftgalizifchen Hoflom- 
miffion. 


Die Einfhleichutg. fremder Juden 


wird unferfageh 


۱۳ das Land gegen die Ein- 
fchleichung fremder Juden her 
zu Geen, und jenen nachtheilt- 
gen Folgen gehörig vorzubeugen, 
die aus der Anhäufung verdienft- 
lofer,- muffiger, und unnüßer 
Suden entíteben Eönnen , wird in 
Gemasheit des: hodchften Hof: 
defrets vom Laten ٩۲۵۲۸ 2 
ded. żur genauen: Nahadtung 
angeordnete | 


1feń8 Bor allem werden. die 


Hominien, Drtsobrtąfciten, und. 


Gemeinden an den Landesgrán: 
zen, fo mie alle ۲۰۲ 


KR ozPORZADZENIE 
C K. Penomocney. Zadwor- 


ney Kommiffyi Gallicyi Za- 
| chodniey, 
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Wmykanie sie potaiemne Zydow ob- 
cych czyli Cudzoziemcow do Kra- 
iu, zakazuie się, 


Noten zabespieczenia Kra- 
iu naprzeciw wmykaniu Się 
Zydow obcych czyli Cudzo- 
ziemcow ; w Celu oraz zapo- 
bieżenia przynależytego wizel- 
kim fzkodliwym skutkom, któ. 
re się z powodu kupami przy- 
bywaiacych, fposobu do Zy- 
Cia niemaiących, próżniact- 
wem bawiących się, i bez 
użytecznych Zydow , zdarza- 
ia, Czyni sig, ftosownie do 
Osnowy Naywyzszego Nad- 
wornego Dekretu de data 14, 
Marca, naftempuiace Rozpo- 
rzadzenie : 


1. Wkłada sie, nadewszyłt- 
ko, Obowiazek tak na Domi- 
nia, Zwierzchnosci i Urzedy 
Mieyscowe i Zgromadzenia 
A amter 


difer bieburh verbinblid ge 
macht, auf- herein fommende 
fremde Suber genaue Bufmerk 
famécit zu fragen, fie um ihre 
Legitimagion zu befragen, und 
wenn fie (Dé Ober die Rothwen- 
digkeit ihres Eintritts in das 
Land aussumeifen, und einen 
glaubmirdigen Geleiffdein vor: 
żuścigen nicht im Stande find, 
felbe gerade wieder über dirán 
że zurück zu mellen, 


` atehó Sene Suben, Die 0 
nothwendiger Gefdhafte nad) 
Meftgalizien reifen, und fich nur 
- einige Zeit hierlandes aufhalten, 
múfen, wenn fie Ausländer find, 
mit gilfigen Geleitfeheinen der 
Behörde jenes Landes, aus mel: 
em fie herfommen, toären fie 
- aber aus anderen F. f, Erbpro- 
pingen, mit Freisamtlichen Paffen 
verfehen feon, und fic) mit Die, 
fen Legitimagionen in dem Sale, 
als fie blos nach der Hauptftadt 
Krakau geben, gleich in den ۶ 
ften Tagen ihrer Ankunft bet dev 
Polisendivefsion Delen, die ۶ 
fe dafelbft abgeben, und jene Gez 
fchäfte, wegen welcher fie anber 
gekommen find, ordentlid) anget- 
gen; hierauf wird ihnen die Po- 
lisendirefzion die Wufenthaltser- 
laubnig in Krafau nur auf jene 
Zeit befchränft ertheilea, bin 
nen welcher fie ihre Gefdafte 
abzuthun im Stande find, zu 
gleich aber genau darauf zu feben: 


Ludu pograniczńe و‎ iako tez 
na.C, K, pograniczne Celne 
Komory, ażeby na wmyka- 
iacych sie do Kraiu Zydow 
obcych czyli Cudzoziemcow, 
ścisłą Bacznos¢ mieli, tych o 
Legitymacya Swą zapytywali 
sie, i ieśliby potrzeby wcho- 
du do Kraiu Dowodami oka- 
zac و‎ ani Paszportu wiary god- 
nego pokaząć niebyli w ftanie, 
powinni bydź profto za grani- 
nę nazad odkazani, 


2. Ci Żydzi, którzy w po- 
trzebnych Intetreflach do Ga- 
licyi Zachodnıey przyiezdza- 
ia, i tu w kraiu przez nieiaki 
tylko Czas bawią, ieśli są Cu- 
dzoziemcy , powinni mieć 
Paszport wiary godny od U- 
rzędu czyli Zwierzchności te- 
go Kraiu, z którego iadą; 
jeśli zaś są zinnych C. K, Dzie- 
dzicznych ProwMcyi, powin- 
ni mieć Paszport z Urzędu 
Cyrkularnego , i z takową Li» 
gitymacyą , w tym razie, gdy 
fzczególnie tylko do Stołecz- 
nego Miafta Krakowa, przy- 
ieżdzaią, zaraz pierwszych dni 
przyiazdu fwego do tegoż 
Miafta, przed Dyrekcyą Po- 
licyi ftawic się, tam Paszporty 
swoie złożyć , i przed taz Dy- 
rekcya,Czynnosci fwoie,wktó 
rych do Krakowa przyiechali 
przynależycie opowiedzieć, 
To uczyniwszy, wyda im Dy. 
rekcya Policyi, SSES 

94 


Wad 2 en wa, 
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ob die vorgegebenen Sefdh afte fol- 
cher $uden in der Wahrheit ge- 
gründet find, oder ob nicht. et: 
„wama felbe thre Bufenthaltser- 
laubnig zu nachtheiligen Abfidy 
ten mipórauchen ; m md legte: 
rem Salle fogfeich mit ihrev2lbfchie: 
bung über die Grange vorzuge 
hen wäre, wenn nicht wider fie 
nod etwas Befonders hervor: 
fame, wofür fie auch fonft noch 
beftraft werden mußten. Haben 
fie aber die Zeit ihres biefigen 
Mufenthalts dur) و‎ 
ibrerGefchafte ehrbar zugebracht; 
fo bat ihnen die Doligendirekzion 
bei dem Woreifen die aufbewahr: 
ten alten Pafe wieder zurüdzu- 
felen, und folche mit Vorgeich- 
nung Der Marcheroute nach 
ihrem gewöhnlichen Aufenthalts- 
81۲66 zu ۰ 


tens Bollen aber die. ۸ 
tenden fremden Juden auf dem 
Lande Gefehafte machen‘, fo 
find fie verbunden, gleich bet 
ihrer Ankunft bei jenem Kreis 
amte, in defen Kreife fie su der: 
teilen gedenfen, fich zu melden; 
ihre Eintrittspäfle ebenfalls daz 
. felbft abzugeben, und die Abficht 
ihrer Hereinreife angugeigen; e 


ee 


przebywania w Krakowie, o || 


graniczone na tak tylko długi 
Czas, w którym Czynności 
Swoie są w ftanie ułatwić ; lecz 


„i nato zważać ma zupełnie Dy- 


rekcya Policyi, czyli wymie- 
nione czynności przez tychże 
Zydow و‎ zasadzaia się na 126 
czywiltey Prawdzie, lub też, 
czyli Ci Zydzi nieużywaią na 
złe, to ielt: w fzkodliwym 
Zamiarze, danego im Pozwo- 


lenia bawienia się w tymże 


Stołecznym Mieście, wtym 
oftatnim razie, powinni bydź 
natychmiaft nazad za granicę 
odkazani, ito gdyby. prócz 
tego niebyli oskarżeni o inne 
iakie Przewinienie lub wyftę- 
pek , boby i zato musieli bydz 
ieszcze osobno ukarani, Je 


śli się żaś w Ciągu bawienia 


w tym ` Miescie, robiąc 
Interefla, uczciwie się zacho- 
wali, ma im wydać Dyrekcya 
Policyi, na wyiezdzie onych, 
Paszporta ich dawne u siebie 
zachowane; te podpisem fwym 
zaświadczyć przepisawszy im 
drogę którą iechać maią az na 
Mieysce Mieszkania swego, 


2, ChcazasZydziobcy czy- 

li Cudzoziemcy do Araiu przy- 
chodzący , na Prowincyi Inte- 
refla swe fptawować, to sa 
obowiazani, zaraz po przy- 
iezdzie swym, przed tym U: 
rzędem Cyrkularnym w któ: 
rego Cyrkule bawić zamyśla» 
ia, meldować się, Paszporty 
swe tam złożyć i przyczynę 
ihs 


ihnen dann das Kreisame einen 
neuen Daf nur für feinen 
Kreis auf die sur ۸ 
tung dieer Gefehafte genau 
befhranfte Zeit, tind mit 
Benennung des Orts, wo dic 
Guben tn diefer Abficht ih auf- 
zuhalten notbíg haben, zu er 
theilen befugt iff. Das Kreis: 
amt wird aber auch zugleich 
genane Żfufficht su tragen haben: 
Ob diefe Zuben ordentliche Se: 
fchäfte machen, oder dem ۳ 
fiagana amò anderen fchädlichen 
Epefulagionen nachhängen; im 
Veteren Salle aren fie, went 
ihnen nichts befonderes zur ۲ 
falt, wofür fie auch eine 2 
dere Efrafe vermwirit hatten, 
ohne Bergua, und auf dem 
Eirgeften Wege über die Grange 
an ihre. obrigfeitfiche Behörde 
abzufchicien, 


stens Sener fremde Sud, Der 
fich in der SHauptitadt oder in 
einem reife länger aufbalt, 
als die biezu ertheilte Erlaubniß 
gcftattet, iff eben fo, als wenn 
ct gar feinen Dag, oder gar fele 
ne Erlaubniß hatte, zu beban- 
deln, fomit im Betretungsfalle 
ohne tociters aus dem Lande 
gu. fchaffen. 


przyjazdu swego oświadczyć; 
a paten czas wyda onym, U- 
rząd Cyrkularny, nowy Pasz. 


port, walor iednak -w Cyrku- 


le tylko własnym maiacy, z 
Terminem ograniczonym ; w 
którym Interefla fwe zako%- 
czyć powinni, z Oznaczeniem 
oraz Mieysca w którym Ciz 
Zydzi dia fprawowania Inte- 
reflow fwych, zoftawać mogą. 
Szczególną iednak i przynale- 
zyta mieć będzie Urząd ten- 
Cyrkularny baczność: czyli 
Ci Zydzi porządne Interefla 
robią و‎ lub czyli fkłonnościom 
do pruzmactwa albo fzkodli- 
wym innym przemysłom po- 
wodować się daia, w tym ‘o- 
ftatnim przypadku powinni 
bydź takowij Żydzi, ieśliby 
nadto, o żaden inny W yftę- 
pek ofkarzeni niebyli, za któ- 
ryby równie osobney karze 
podpadać musieli, natychmiaft 
drogą naykrótszą, za granicę 
do Zwierzchności mieszkania 
{wego odesłani. 


4. Ów Żyd obcy czyli Cu- 
dzoziemieć, któryby się wa- 
żył w Mieście Stołecznym lub 
w iakowym Cyrkule, dtuzey 
bawić iak nato ma pozwolenie, 
powinien bydź w tym iposo- 
bie zważany iak gdyby żadne- 
go Paszportu ani pozwolenia 
nie miał, a tak bez innego 
względu powinien bydź wy- 
iazd z Kraiu onemu nakazanys 


stens 


PR en b Ph wma AA 
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tens Derjenige fremde Bud, 
toelcher feiner Gerpafíe wegen 
aus einem Kreife in den anderen 
zu reifen nöthig ۲, muB 
zu diefer weiteren Reife bei dem 
Frisamte desfenigen Sreifes, 
den er verlaft, einen eigenen 
Geleitichein erheben, felben wie 
der ber dem Mreisamte des anz 
deren Kreifes, in welchen er fi) 
nunmehr begiebt, vorzeigen, ۵ 
fic) hier durchaus nach Der ۱91۶ 
gen Vorfehrift, wie bei dem Ein: 
fritt in den eften Kreis, ۶ 
men, | 


ötens Da alfo der von einem 
Kreisamte zur Berrichtung der jur 
difchenGefchafte ausgeftellte Paf 
lediglich für den diefem ۶ 
amte unterftehenden Kreis, feb 
nerdings aber für andere Kreife 
Giltigfeit hat; fo iff cin fren 
der Gud, der ohne Dab ۸ 
gen Kreisamts, in deffen ۶ 
er fich aufhält, betreten wird, 
ebenfalls uber die Grange zu 
schieben. 


tens Wenn cinfrember Jud, 
der fich irgend in einem Kreife 
einige Zeit aufgehalten hat, bei 


geendigten Gefchäften ۰ 


nad) Haufe febren will; fo bat 
er bei jenem vorgefeßfen ۶ 


amte, von welchen er die ۵ 


$. Ow Żyd obcy czyli UR. 
dzoziemiec, któremu dla To, 
terellow swych potrzeba z 
iednego do drugiego Cyrkutt 
podróż odprawiać , powinicn 
do dałszey tey podrozy WEY» 
wziąć Paszport osobny od U- 
rzędu Cyrkularnego tego Cyr- 
kulu, z którego wyieżdza و‎ 
takowy Paszport przed Urze- 
dem Cyrkularnym tego Cyr 
kutu do którego iedzie; zno- 
wu okazać ; i tych wszyftkich 
Przepisow koniecznie się trzy- 
mad iak na prz ieździe do 
pierwszego Cyrkutu, iU się 
wyzey powiedziato, 


6. lle więcPaszport na {pras 
wowanie Interellow Zydow- 
skich od Urzędu iednego Cyt- 
kularnego wydany , walor ma 
fzczegulnie tylko w Cyrkule 
temuż Urzędowi Cyrkularne- 
mu poddanym, żadnym zaś 
fposobem niebędąc ważnym 
w innych Cyrkulach, tak po- 
winien Żyd obcy, Paszportu 
niemaiacy od Urzędu Cytku- 
larnego w ktorego Cyrkule 
przebywa , podobnie nazad 
za Granicę bydź odkazany. 


7. żyd obcy, ktory przez 
nieiaki czas w Cyrkule iednym 
lub drugim przebywa!, uła- 
twiwszy Interefla fwoie nazad 
do Domu powrociéchce , po: 
winien na ten koniec żądać 
Paszport ed tego Uszgeu SYK 

| Buys 


Zlufenthaltserlaubniß. erhalten, 
um einen Meifepak anzufudhen; 
den ihm auch das Kreisamt ge: 
gen Einziehung. der Aufenthalts; 
etlaubnig mit Vorgeidhnung der 
Marcheröute ertheilen fann. 


` Steng Jene judifche Gemeinde, 
udenfamilic, oder Orimdobrig- 
Heit, Die einem. fremden singe: 
fhlihenen Suden Unterfiand gez 
wahret, oder felben für- einen 
einheimifchen ausgiebt, oderibm 
den Aufenthalt im Lande evleiche 
tert, Gott ihn zu Srafau ber 
Polizepdirefzion, aufden Lan: 
de aber dem vorgefesten ۶ 
amte anzuzeigen, und gr feiner 
Abfhaffung ۰ ۵ beten: 
tragen, wird zur Strafe ۶ 
gig Oufaten unnachfichtlich zu 
erlegen haben; woson*cin Orie 
tel dem Anzeiger eines folchen 
eingefchlichenen Juden, nebft 
Geheimhaltung feines Namens, 
guftatten fommen fol, 


otens Sollte endlich ein frem- 
der Jud geneigt fenn, fih auf 


immer in diefem Lande niedergus 
laffen; fo muß er die Erlaub- 


kularnego , od ktorego miał 
oftatnie pozwolenie bawienia 
Się ,itakowy Paszport wydać 
Onemu «może Urząd Cyrkular- 
ny z przepisem dla niego dro- 
gi, ktorą do Domufwego pow- 
racac ma, odebrawszy iednak 
wprzod od tegoż Żyda, Poz- 
wolenie ktore był Otrzymał 
koicem bawienia się w miey- 
SCU. 


„8, Owe Zgromadzenia albo 
Familie Żydowskie; lub tez 
Zwierzchności Mieyscowe, 
ktoreby sig ważyły Żydowi 
obcemu czyli Cudzoziemco- 
wi ktorzy się do Kraiu pota- 
iemnie wemknat, fchronienie 
u siebie dozwałać , takowego 
Żyda za Mieszkańca Kraiowe- 
go udawać, lub też onemu do 
bawienia się w. Kraiu dopo- 
magac, zamiaft, żeby o tako- 
wym Zydzie Dyrekcyi Po- 
licyi w Krakowie, na Pro- 
wincyi zaś przefozonemu UL ` 
rzędowi Cyrkułarnemu do: 
nieść, i dopozbycia się onc- 
g0 przyłożyć się czynnie mie- 
li, podpabną nieuchronney ka- 
rze zapłacenia Czerwonych 
złotych Dwudzieltu, z kto- 
rych trzecia Część Denuncyan- 
towi, z utaieniem Imienia je- 
g0, w Nadgrodę za doniesio- 
ne wemknienie się potaiemne 
Żyda, dana bydź powinna. 

9. Gdyby iednak Żyd obcy 
czyli Cudzoziemiec intencyo- 
nowany był, w tym to Kra- 
iW ma zawsze osiąść, powinien 
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nig biegu unmittelbat von Der 
Candesftelle erivivten, Ohne wel 
che Erfaubniß cv von Feimer Orts 
oder Grundobrigkeit für einen 
Pandesinfafien anerkannt, und 
ver einem Landesunterthan anfle 
penden Gerechtfamen ۳ 
fig gemacht werden darf, 


Rrafan den 26ten Dftober 
1796. 


wprzod na takowe Zamiesz- 
kanie wyrobié dla siebie poz- 
wolenie od Rządu Kraiowego, 
bez ktorego to pozwolenia, 
żadna Mieyscowa lub grunto- 
wa Zwierzchność , takowego 
Żyda za Mieszkaica Kraiowe- 
go ani uznać, ani onego do 
Uczeftnictwa Praw, fzczegól- 
nie tylko Poddanym Kraio- 
wym przynależytych, dopulze 
czać aiepowinny. 


w Krakowie dnia 26. Mies 
siąca Października 1796, 


Rohant Wenzel Srenhere bon Margelif, 
Sr. ادف‎ : Fait, Fönigl. apoftolifchen Majeftät 
bevolimächtigter Doffommiffarius. 


Fidelis Erggelet. 
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